
200 ROUND RIMFIRE AMMO BOX - MTM CASE-GARD FLIP TOP
RIMFIRE AMMO BOX 22LR/17 HMR 200 ROUND RED

The SB-200 was not only designed for 22 rifle small bore competitors, but also for
varmint hunters and plinkers. It will easily hold 100 rounds in the down position
for easy access during competition. Space in the center is available which can
hold two full 50 round boxes. Recently retooled and now fits 17 HMR.

Attributes

Name: MTM CASE-GARD FLIP TOP RIMFIRE AMMO BOX 22LR/17 HMR 200 ROUND RED
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749002103
Mfr. No.: SB-200-32
Cartridge: 17 Mach 2,17 HMR,22 Long Rifle
Color: Red
Rounds: 200
Style: Rimfire
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 026057220321

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die 200 Round Rimfire Ammo
Box MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box
22LR/17 HMR 200 Round Red

Einführung
Danke, dass du die MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
200 Patronen .22 Long Rifle, 17 Mach 2 oder 17 HMR sicher zu lagern und zu transportieren. Bitte lese diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zur Lagerung von Munition verwendet wird.
Halte die Ammo Box außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Ammo Box regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere die Ammo Box an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den örtlichen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe immer vorsichtig mit Munition um und befolge alle Sicherheitsprotokolle für Schusswaffen.
Stelle sicher, dass der Deckel beim Nichtgebrauch sicher geschlossen ist, um ein versehentliches Öffnen zu
verhindern.
Überlade die Ammo Box nicht über ihre Kapazität von 200 Patronen.
Vermeide die Lagerung von lebender Munition in extremen Temperaturen oder Umgebungen.
Wenn die Ammo Box beschädigt ist, stelle die Nutzung sofort ein und entsorge sie sicher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Öffnen der Ammo Box

Drücke den Entriegelungsriegel, um den FlipTopDeckel zu öffnen.
Stelle sicher, dass der Deckel vollständig geöffnet ist, bevor du auf die Munition zugreifst.

Beladen der Ammo Box

Lege bis zu 100 Patronen in die untere Position für einfachen Zugriff.
Nutze den Mittelraum, um zwei volle 50er Boxen bei Bedarf unterzubringen.
Stelle sicher, dass die Munition korrekt ausgerichtet und richtig im Kasten sitzt.

Schließen der Ammo Box

Schließe nach der Benutzung den Deckel sicher, bis du ein Klicken hörst, um sicherzustellen, dass er
verriegelt ist.

Transportieren der Ammo Box

Trage die Ammo Box mit beiden Händen, um ein Herunterfallen zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Box während des Transports aufrecht gelagert wird.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Ammo Box verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Box beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, erkundige dich bei der örtlichen Abfallwirtschaft nach
geeigneten Entsorgungsmethoden.
Werfe die Box nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn sie Munition enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts konsultiere bitte deinen örtlichen Einzelhändler
oder besuche die Website des Herstellers für weitere Unterstützung. Stelle sicher, dass du das Produktmodell und
alle relevanten Details bereithältst, um eine effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box priorisierst.
Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instructions for 200 Round Rimfire Ammo Box
MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box 22LR/17
HMR 200 Round Red

Introduction
Thank you for choosing the MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box. This product is designed to safely store and
transport 200 rounds of .22 Long Rifle, 17 Mach 2, or 17 HMR ammunition. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose of storing ammunition.
Keep the ammo box out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the ammo box for any signs of damage or wear.
Store the ammo box in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Report any unsafe products or accidents to local authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle ammunition with care and follow all safety protocols for firearms.
Ensure the lid is securely closed when not in use to prevent accidental opening.
Do not overload the ammo box beyond its capacity of 200 rounds.
Avoid storing live ammunition in extreme temperatures or environments.
If the ammo box is damaged, discontinue use immediately and dispose of it safely.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Ammo Box

Press the release latch to open the flip top.
Ensure the lid is fully opened before accessing the ammunition.

Loading the Ammo Box

Place up to 100 rounds in the down position for easy access.
Use the center space to hold two full 50round boxes if needed.
Ensure the ammunition is correctly oriented and seated properly in the box.

Closing the Ammo Box

After use, close the lid securely until you hear a click to ensure it is locked.

Transporting the Ammo Box

Carry the ammo box with both hands to prevent dropping.
Ensure the box is stored upright during transport.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box responsibly and in accordance with local regulations.
If the box is damaged or no longer needed, check with local waste management for proper disposal methods.
Do not throw the box in regular household trash if it contains any ammunition.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or concerns regarding this product, please consult your local retailer or visit the manufacturer's
website for further assistance. Ensure you have the product model and any relevant details ready for effective
support.

Thank you for prioritizing safety while using the MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box. Your adherence to
these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Instrucciones de Seguridad para la Caja de Munición
MTM CaseGard Flip Top Rimfire de 200 Rondas
22LR/17 HMR Rojo

Introducción
Gracias por elegir la Caja de Munición MTM CaseGard Flip Top Rimfire. Este producto está diseñado para
almacenar y transportar de manera segura 200 rondas de .22 Long Rifle, 17 Mach 2 o 17 HMR. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto de almacenar munición.
Mantén la caja de munición fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la caja de munición en busca de signos de daño o desgaste.
Almacena la caja de munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades locales de inmediato.
Verifica las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja siempre la munición con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad para armas de fuego.
Asegúrate de que la tapa esté cerrada de manera segura cuando no esté en uso para evitar aperturas
accidentales.
No sobrecargues la caja de munición más allá de su capacidad de 200 rondas.
Evita almacenar munición viva en temperaturas o entornos extremos.
Si la caja de munición está dañada, interrumpe su uso de inmediato y deshazte de ella de manera segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Abrir la Caja de Munición

Presiona el pestillo de liberación para abrir la tapa superior.
Asegúrate de que la tapa esté completamente abierta antes de acceder a la munición.

Cargar la Caja de Munición

Coloca hasta 100 rondas en la posición baja para un acceso fácil.
Usa el espacio central para sostener dos cajas completas de 50 rondas si es necesario.
Asegúrate de que la munición esté orientada correctamente y colocada adecuadamente en la caja.

Cerrar la Caja de Munición

Después de usarla, cierra la tapa de manera segura hasta que escuches un clic para asegurarte de
que esté bloqueada.

Transportar la Caja de Munición

Lleva la caja de munición con ambas manos para evitar que se caiga.
Asegúrate de que la caja esté almacenada en posición vertical durante el transporte.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de la caja de munición de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la caja está dañada o ya no la necesitas, consulta con la gestión de residuos local para métodos de
eliminación adecuados.
No tires la caja en la basura doméstica regular si contiene munición.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o preocupaciones sobre este producto, consulta con tu minorista local o visita el sitio
web del fabricante para obtener más asistencia. Asegúrate de tener el modelo del producto y cualquier detalle
relevante listos para un soporte efectivo.

Gracias por priorizar la seguridad al usar la Caja de Munición MTM CaseGard Flip Top Rimfire. Tu cumplimiento con
estas directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y agradable.
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Instructions de Sécurité pour la Boîte de Munitions
Rimfire MTM CaseGard Flip Top 200 Rounds 22LR/17
HMR Rouge

Introduction
Merci d'avoir choisi la Boîte de Munitions MTM CaseGard Flip Top. Ce produit est conçu pour stocker et transporter
en toute sécurité 200 cartouches de .22 Long Rifle, 17 Mach 2 ou 17 HMR. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour assurer une utilisation sûre et la conformité avec le Règlement Général de Sécurité
des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de stockage de munitions.
Gardez la boîte de munitions hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspectez régulièrement la boîte de munitions pour tout signe de dommage ou d'usure.
Stockez la boîte de munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Signalez immédiatement tout produit dangereux ou tout accident aux autorités locales.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulez toujours les munitions avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité pour les armes à feu.
Assurezvous que le couvercle est bien fermé lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter une ouverture accidentelle.
Ne surchargez pas la boîte de munitions audelà de sa capacité de 200 cartouches.
Évitez de stocker des munitions vivantes dans des températures ou des environnements extrêmes.
Si la boîte de munitions est endommagée, cessez immédiatement de l'utiliser et jetezla en toute sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte de Munitions

Appuyez sur le loquet de déverrouillage pour ouvrir le couvercle flip top.
Assurezvous que le couvercle est complètement ouvert avant d'accéder aux munitions.

Chargement de la Boîte de Munitions

Placez jusqu'à 100 cartouches en position basse pour un accès facile.
Utilisez l'espace central pour accueillir deux boîtes complètes de 50 cartouches si nécessaire.
Assurezvous que les munitions sont correctement orientées et bien placées dans la boîte.

Fermeture de la Boîte de Munitions

Après utilisation, fermez le couvercle en toute sécurité jusqu'à ce que vous entendiez un clic pour vous
assurer qu'il est verrouillé.

Transport de la Boîte de Munitions

Transportez la boîte de munitions avec les deux mains pour éviter de la faire tomber.
Assurezvous que la boîte est stockée en position verticale pendant le transport.

Instructions d'Élimination
Éliminez la boîte de munitions de manière responsable et conformément aux réglementations locales.
Si la boîte est endommagée ou n'est plus nécessaire, consultez la gestion des déchets locale pour connaître
les méthodes d'élimination appropriées.
Ne jetez pas la boîte dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des munitions.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consultez votre détaillant local ou visitez
le site Web du fabricant pour obtenir une assistance supplémentaire. Assurezvous d'avoir le modèle du produit et
tout détail pertinent prêt pour un soutien efficace.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de la Boîte de Munitions MTM CaseGard Flip Top. Votre respect de
ces directives contribue à garantir une expérience sûre et agréable.
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Istruzioni di Sicurezza per la Scatola Portamunizioni
MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box 22LR/17
HMR 200 Round Red

Introduzione
Grazie per aver scelto la Scatola Portamunizioni MTM CaseGard Flip Top. Questo prodotto è progettato per
immagazzinare e trasportare in sicurezza 200 colpi di .22 Long Rifle, 17 Mach 2 o 17 HMR. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto di immagazzinamento di munizioni.
Tenere la scatola delle munizioni fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente la scatola delle munizioni per eventuali segni di danni o usura.
Conservare la scatola delle munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta e
dall'umidità.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità locali.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare sempre le munizioni con cura e seguire tutti i protocolli di sicurezza per le armi da fuoco.
Assicurarsi che il coperchio sia chiuso in modo sicuro quando non è in uso per prevenire aperture accidentali.
Non sovraccaricare la scatola delle munizioni oltre la sua capacità di 200 colpi.
Evitare di immagazzinare munizioni vive in temperature o ambienti estremi.
Se la scatola delle munizioni è danneggiata, interrompere immediatamente l'uso e smaltirla in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Apertura della Scatola delle Munizioni

Premere la linguetta di rilascio per aprire il coperchio flip top.
Assicurarsi che il coperchio sia completamente aperto prima di accedere alle munizioni.

Caricamento della Scatola delle Munizioni

Posizionare fino a 100 colpi in posizione verticale per un facile accesso.
Utilizzare lo spazio centrale per contenere due scatole complete da 50 colpi, se necessario.
Assicurarsi che le munizioni siano correttamente orientate e sistemate nella scatola.

Chiusura della Scatola delle Munizioni

Dopo l'uso, chiudere il coperchio in modo sicuro fino a sentire un clic per garantire che sia bloccato.

Trasporto della Scatola delle Munizioni

Trasportare la scatola delle munizioni con entrambe le mani per prevenire cadute.
Assicurarsi che la scatola sia conservata in posizione verticale durante il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la scatola delle munizioni in modo responsabile e in conformità con le normative locali.
Se la scatola è danneggiata o non più necessaria, verificare con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.
Non gettare la scatola nei rifiuti domestici regolari se contiene munizioni.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza di questo prodotto, si prega di consultare il rivenditore locale o
visitare il sito web del produttore per ulteriore assistenza. Assicurarsi di avere a disposizione il modello del prodotto e
eventuali dettagli pertinenti per un supporto efficace.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso della Scatola Portamunizioni MTM CaseGard Flip Top. La
vostra adesione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Pudełka na Amunicję
MTM CaseGard Flip Top Rimfire 200 Round 22LR/17
HMR Czerwone

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Pudełka na Amunicję MTM CaseGard Flip Top. Produkt ten został zaprojektowany do
bezpiecznego przechowywania i transportowania 200 nabojów kal. .22 Long Rifle, 17 Mach 2 lub 17 HMR. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i zgodność z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do przechowywania amunicji.
Trzymaj pudełko z amunicją z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj pudełko na amunicję pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj pudełko w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Natychmiast zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze obchodź się z amunicją ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa dotyczących
broni palnej.
Upewnij się, że pokrywa jest szczelnie zamknięta, gdy nie jest używana, aby zapobiec przypadkowemu
otwarciu.
Nie przeciążaj pudełka na amunicję ponad jego pojemność wynoszącą 200 nabojów.
Unikaj przechowywania żywej amunicji w ekstremalnych temperaturach lub środowiskach.
Jeśli pudełko jest uszkodzone, natychmiast zaprzestań jego używania i bezpiecznie je zutylizuj.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Otwieranie Pudełka na Amunicję

Naciśnij zamek zwalniający, aby otworzyć górną część.
Upewnij się, że pokrywa jest całkowicie otwarta przed dostępem do amunicji.

Ładowanie Pudełka na Amunicję

Umieść do 100 nabojów w dolnej pozycji dla łatwego dostępu.
Wykorzystaj centralną przestrzeń na dwa pełne pudełka po 50 nabojów, jeśli to konieczne.
Upewnij się, że amunicja jest prawidłowo ustawiona i osadzona w pudełku.

Zamykanie Pudełka na Amunicję

Po użyciu, zamknij pokrywę szczelnie, aż usłyszysz kliknięcie, aby upewnić się, że jest zablokowana.

Transportowanie Pudełka na Amunicję

Noś pudełko obiema rękami, aby zapobiec upuszczeniu.
Upewnij się, że pudełko jest przechowywane w pozycji pionowej podczas transportu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj pudełko na amunicję odpowiedzialnie i zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli pudełko jest uszkodzone lub nie jest już potrzebne, skonsultuj się z lokalnym zarządem odpadów w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizacji.
Nie wrzucaj pudełka do zwykłych śmieci, jeśli zawiera jakąkolwiek amunicję.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących tego produktu, skonsultuj się z
lokalnym sprzedawcą lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dalszej pomocy. Upewnij się, że
masz model produktu i wszelkie istotne szczegóły gotowe do skutecznego wsparcia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Pudełka na Amunicję MTM
CaseGard Flip Top. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne
doświadczenie.
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Turvaohjeet 200 ROUND RIMFIRE AMMO BOX MTM
CASEGARD FLIP TOP RIMFIRE AMMO BOX 22LR/17
HMR 200 ROUND RED

Johdanto
Kiitos, että valitsit MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Boxin. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen varastointiin
ja kuljettamiseen 200 kappaleelle .22 Long Rifle, 17 Mach 2 tai 17 HMR patruunoita. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli patruunoiden varastoinnissa.
Pidä patruunalaatikko lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti patruunalaatikon kunto mahdollisten vaurioiden tai kulumisen osalta.
Säilytä patruunalaatikko viileässä, kuivassa paikassa, suojassa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille välittömästi.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Käsittele patruunoita aina varovaisesti ja noudata kaikkia ampumaaseiden turvallisuusprotokollia.
Varmista, että kansi on suljettu tiiviisti, kun tuotetta ei käytetä, estääksesi vahingossa avautumisen.
Älä ylikuormita patruunalaatikkoa sen maksimikapasiteetin, eli 200 patruunan, yli.
Vältä elävien patruunoiden säilyttämistä äärimmäisissä lämpötiloissa tai ympäristöissä.
Jos patruunalaatikko on vaurioitunut, lopeta sen käyttö välittömästi ja hävitä se turvallisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Patruunalaatikon Avaaminen

Paina vapautuslukkoa avataksesi fliptopin.
Varmista, että kansi on täysin avattu ennen patruunoiden käsittelyä.

Patruunalaatikon Täyttäminen

Aseta enintään 100 patruunaa alas asentoon helppoa pääsyä varten.
Käytä keskiosaa kahden täyden 50 patruunan laatikon pitämiseen tarvittaessa.
Varmista, että patruunat ovat oikein suunnattuina ja istuvat kunnolla laatikossa.

Patruunalaatikon Sulkeminen

Käytön jälkeen sulje kansi tiiviisti, kunnes kuulet napsahduksen varmistaaksesi, että se on lukittu.

Patruunalaatikon Kuljettaminen

Kanna patruunalaatikkoa molemmilla käsillä estääksesi sen putoamisen.
Varmista, että laatikko on pystyasennossa kuljetuksen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä patruunalaatikko vastuullisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos laatikko on vaurioitunut tai ei ole enää tarpeellinen, tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävitysmenetelmät.
Älä heitä laatikkoa tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos se sisältää patruunoita.

Yhteystiedot Lisätukea Varten



Turvakysymyksiä tai huolenaiheita varten tämän tuotteen osalta, ota yhteys paikalliseen jälleenmyyjään tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisäapua. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja kaikki asiaankuuluvat
tiedot valmiina tehokasta tukea varten.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Boxia. Noudattamalla näitä
ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för 200 Round Rimfire Ammo
Box MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box
22LR/17 HMR 200 Round Röd

Inledning
Tack för att du valt MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box. Denna produkt är designad för att säkert lagra och
transportera 200 patroner av .22 Long Rifle, 17 Mach 2 eller 17 HMR ammunition. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte att lagra ammunition.
Håll ammo boxen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet ammo boxen för eventuella tecken på skador eller slitage.
Förvara ammo boxen på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Hantera alltid ammunition med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll för skjutvapen.
Se till att locket är ordentligt stängt när det inte används för att förhindra oavsiktlig öppning.
Överbelasta inte ammo boxen bortom dess kapacitet på 200 patroner.
Undvik att lagra levande ammunition i extrema temperaturer eller miljöer.
Om ammo boxen är skadad, sluta använda den omedelbart och kassera den på ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Öppna ammo boxen

Tryck på frigöringsspärren för att öppna fliptop.
Se till att locket är helt öppet innan du får tillgång till ammunitionen.

Ladda ammo boxen

Placera upp till 100 patroner i nedåtläget för enkel åtkomst.
Använd mittutrymmet för att hålla två hela 50rundors lådor om det behövs.
Se till att ammunitionen är korrekt orienterad och placerad ordentligt i boxen.

Stäng ammo boxen

Efter användning, stäng locket ordentligt tills du hör ett klick för att säkerställa att det är låst.

Transportera ammo boxen

Bär ammo boxen med båda händerna för att förhindra att den tappas.
Se till att boxen förvaras upprätt under transport.

Kassationsinstruktioner
Kassera ammo boxen ansvarsfullt och i enlighet med lokala regler.
Om boxen är skadad eller inte längre behövs, kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta
kassationsmetoder.
Släng inte boxen i vanlig hushållssopor om den innehåller ammunition.



Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen konsultera din lokala återförsäljare eller
besök tillverkarens webbplats för ytterligare hjälp. Se till att du har produktmodellen och eventuella relevanta detaljer
redo för effektiv support.

Tack för att du prioriterar säkerhet när du använder MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box. Din efterlevnad av
dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro 200 ROUND RIMFIRE AMMO
BOX MTM CASEGARD FLIP TOP RIMFIRE AMMO BOX
22LR/17 HMR 200 ROUND RED

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box. Tento produkt je navržen tak, aby
bezpečně uchovával a transportoval 200 nábojů .22 Long Rifle, 17 Mach 2 nebo 17 HMR. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu, tedy k uchovávání munice.
Udržujte krabici na náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte krabici na náboje na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Skladujte krabici na náboje na chladném, suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody místním úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy manipulujte s municí opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly pro střelné zbraně.
Zajistěte, aby byl víko pevně zavřeno, když se nepoužívá, aby se předešlo náhodnému otevření.
Nepřeplňujte krabici na náboje nad její kapacitu 200 nábojů.
Vyhněte se skladování živé munice v extrémních teplotách nebo prostředích.
Pokud je krabice na náboje poškozena, okamžitě přestaňte používat a bezpečně ji zlikvidujte.

Pokyny pro instalaci a použití

Otevření krabice na náboje

Stiskněte uvolňovací západku pro otevření flip top.
Zajistěte, aby bylo víko zcela otevřeno před přístupem k munici.

Naložení krabice na náboje

Umístěte až 100 nábojů do dolní polohy pro snadný přístup.
Použijte středový prostor k uložení dvou plných 50ti nábojových krabic, pokud je to potřeba.
Zajistěte, aby byla munice správně orientována a správně usazena v krabici.

Zavření krabice na náboje

Po použití pevně zavřete víko, dokud neuslyšíte cvaknutí, aby bylo zajištěno, že je zamčené.

Transport krabice na náboje

Noste krabici na náboje oběma rukama, abyste zabránili pádu.
Zajistěte, aby byla krabice během přepravy uložena vzpřímeně.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte krabici na náboje odpovědně a v souladu s místními předpisy.
Pokud je krabice poškozena nebo již není potřeba, zkontrolujte místní správu odpadů pro správné metody
likvidace.
Nevyhazujte krabici do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje jakoukoli munici.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo obavy týkající se tohoto produktu, obraťte se na svého místního prodejce nebo navštivte
webové stránky výrobce pro další pomoc. Ujistěte se, že máte k dispozici model produktu a jakékoli relevantní detaily
pro efektivní podporu.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání MTM CaseGard Flip Top Rimfire Ammo Box. Vaše dodržování
těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


